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CONSEJOS DE UTILIZACION
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sustancias dulces o medicamentos, ya que pueden provocar caries en los dientes del
nifio / No almacenar en lugares humedus 0a lemperawya elevada.
Para la seguridad de su bebé: ADVERTENCIA!
Nunca sujetar cintas o cuerdas al chu te, su bebe podria estrangularse con ellas /
Inspeccionar cuidadosamente antes de cada uso, especialmente cuando el nifio tiene
dientes. Tire del chupete en todas dlrecclones Desechar el chupete a los primeros
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esterilizante] durante mas tiempo que el recomendado, puesto que esto puede dafar
la tetina / En caso de que el chupete llegara a quedarse alojado en la boca: NO SE

DEJE LLEVAR POR EL PANICO, no se puede tragar y esta disefiado para hacer frente
a esta situacion. Sacar el chupete de la boca con cuidado, tan delicadamente como
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RECOMMENDATIONS FOR USE:

Before each use, and before using for the first time, wash the teat thoroughly with soap
and water, and sterilise it:
a. Suavinex Cold Sterilisation System.

b. In boiling water for at least 5 minutes. This method must be applied before using
for the first time. Leave it to cool and release any water that may have been trapped
inside the teat.

c. Suavinex Microwave Steriliser.

Replace the soother after 1 or 2 months of use, for hygiene and safety reasons /
Unsuitable cleaning methods that may damage the teat: abrasive solutions such as
detergents, solvents or similar / Do not dip the teat in sweet substances or medicine,
as this can lead to too(h decay/ Do not store in hot or damp places.

For your child’s

Never attach ribbons or cords to the soother, your child may be strangle bﬁ

them/ Inspect carefully before each use, especially when the child has teeth. Pull the
soother in all directions. Throw away at the first sign of damage or

weakness / Do not leave a soother in direct sunlight or near a source of heat, or leave
in disinfectant (“sterilising solution”) for longer than recommended, as may weaken
the teat/In the event of the soother becoming lodged in the mouth: ‘DO NOT PANIC, it
cannot be swallowed and is designed to cope with such an incident. Carefully take the
soother out of the mouth, as gently as possible.
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